
 

 

Príloha č. 1 
 

ZMLUVA O PREVODE OBCHODNÉHO PODIELU 
(NÁVRH) 

uzavretá podľa § 115 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov 

 
 

ZMLUVNÉ STRANY 
Prevodca: 
Košický samosprávny kraj 
Sídlo: Námestie Maratónu mieru 1, 042 66 Košice 
IČO: 35 541 016 
Zastúpený: Ing. Rastislav Trnka, predseda 
Bankové spojenie: SK52 8180 0000 0070 0018 6505 
 
(ďalej len „Prevodca“) 
 
Nadobúdateľ: 
[OBCHODNÉ MENO / MENO A PRIEZVISKO] 
Sídlo / Trvalý pobyt: [DOPLNIŤ] 
IČO / Dátum narodenia: [DOPLNIŤ] 
Zapísaný v: [DOPLNIŤ] 
Zastúpený: [DOPLNIŤ] 
Bankové spojenie: [DOPLNIŤ] 
(ďalej len „Nadobúdateľ“) 
(Prevodca a Nadobúdateľ ďalej spoločne aj ako „Zmluvné strany“ a jednotlivo ako „Zmluvná 
strana“) 

 
 

PREAMBULA 

A. Prevodca je jediným spoločníkom obchodnej spoločnosti W2H2 KSK, s.r.o., so sídlom 
Námestie Maratónu mieru 1, Košice - mestská časť Staré Mesto, 042 66, IČO: 54 998 077, 
zapísanej v Obchodnom registri Mestského súdu Košice, oddiel: Sro, vložka č.: 55350/V (ďalej 
len „Spoločnosť“), s obchodným podielom predstavujúcim 100 % podiel na základnom imaní 
Spoločnosti. 

B. Základné imanie Spoločnosti je vo výške 10 000 EUR a je úplne splatené. 
C. Spoločnosť je beneficientom projektu EASTGATEH2V (Grant Agreement No. 101192335) 

financovaného z programu Horizon Europe prostredníctvom Clean Hydrogen Joint 
Undertaking. 

D. Prevodca vybral Nadobúdateľa ako víťaza obchodnej verejnej súťaže vyhlásenej dňa 
[DOPLNIŤ] na výber nadobúdateľa 40 % obchodného podielu v Spoločnosti. 

E. Prevod obchodného podielu bol schválený Zastupiteľstvom Košického samosprávneho kraja 
uznesením č. [DOPLNIŤ] zo dňa [DOPLNIŤ]. 

F. Zmluvné strany sa dohodli na prevode časti obchodného podielu Prevodcu v Spoločnosti 
na Nadobúdateľa za podmienok uvedených v tejto Zmluve. 
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1. PREDMET ZMLUVY 

1.1 Prevodca touto Zmluvou prevádza na Nadobúdateľa obchodný podiel v Spoločnosti 
predstavujúci 40 % podiel na základnom imaní Spoločnosti, ktorému zodpovedá vklad 
vo výške 4 000 EUR (slovom: štyritisíc eur) do základného imania Spoločnosti (ďalej len 
„Prevádzaný podiel“). 

1.2 Nadobúdateľ Prevádzaný podiel od Prevodcu prijíma do svojho vlastníctva. 
1.3 Prevod Prevádzaného podielu sa uskutočňuje so všetkými právami a povinnosťami s ním 

spojenými. 
 
 

2. KÚPNA CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY 

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že kúpna cena za Prevádzaný podiel je [DOPLNIŤ ČÍSLOM] 
EUR (slovom: [DOPLNIŤ SLOVOM] eur) (ďalej len „Kúpna cena“). 

2.2 Nadobúdateľ sa zaväzuje uhradiť Kúpnu cenu na bankový účet Prevodcu uvedený v záhlaví 
tejto Zmluvy do 15 dní odo dňa uzavretia tejto Zmluvy. 

2.3 Za deň úhrady Kúpnej ceny sa považuje deň pripísania Kúpnej ceny na bankový účet 
Prevodcu. 

2.4 V prípade omeškania Nadobúdateľa s úhradou Kúpnej ceny je Prevodca oprávnený požadovať 
úrok z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania. 

2.5 Kúpna cena je dojednaná bez dane z pridanej hodnoty. Prevod obchodného podielu 
predstavuje činnosť oslobodenú od dane z pridanej hodnoty podľa § 39 ods. 1 písm. f) zákona 
č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

2.6 Finančná zábezpeka vo výške 5 000 EUR, ktorú Nadobúdateľ zložil v rámci obchodnej 
verejnej súťaže predchádzajúcej uzavretiu tejto Zmluvy, sa započítava na Kúpnu cenu. 
Nadobúdateľ je povinný uhradiť Prevodcovi rozdiel medzi Kúpnou cenou a finančnou 
zábezpekou v lehote a spôsobom podľa odseku 2.2. 
 
 

3. VYHLÁSENIA A ZÁRUKY PREVODCU 

3.1 Prevodca vyhlasuje a zaručuje Nadobúdateľovi, že ku dňu uzavretia tejto Zmluvy: 
a) je výlučným vlastníkom Prevádzaného podielu a je oprávnený s ním voľne nakladať; 
b) Prevádzaný podiel nie je zaťažený žiadnymi právami tretích osôb, vrátane záložného práva, 

predkupného práva alebo iného vecného bremena; 
c) na Prevádzaný podiel nebol vydaný exekučný príkaz ani iné rozhodnutie obmedzujúce 

dispozičné právo Prevodcu; 
d) prevod Prevádzaného podielu bol schválený príslušnými orgánmi Prevodcu v súlade 

s platnými právnymi predpismi; 
e) Spoločnosť je riadne založená a existujúca podľa právneho poriadku Slovenskej republiky. 

 
 

4. VYHLÁSENIA A ZÁRUKY NADOBÚDATEĽA 

4.1 Nadobúdateľ vyhlasuje a zaručuje Prevodcovi, že ku dňu uzavretia tejto Zmluvy: 
a) je riadne založený a existujúci podľa právneho poriadku [DOPLNIŤ KRAJINU]; 
b) má plnú spôsobilosť na právne úkony a je oprávnený uzavrieť túto Zmluvu; 
c) uzavretie a plnenie tejto Zmluvy nebude v rozpore so žiadnou zmluvou, ktorej je Nadobúdateľ 

zmluvnou stranou, ani s rozhodnutím súdu alebo iného orgánu verejnej moci; 
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d) nie je v konkurze, reštrukturalizácii, likvidácii ani podobnom konaní, nie je v omeškaní 
s platením daní alebo odvodov, nebol právoplatne odsúdený za trestné činy poškodzujúce 
finančné záujmy EÚ a nebol uznaný vinným zo závažného porušenia profesijných povinností; 

e) má sídlo v členskom štáte Európskej únie alebo v krajine pridruženej k programu Horizon 
Europe; 

f) disponuje finančnými prostriedkami na úhradu Kúpnej ceny; 
g) sa oboznámil so stavom Spoločnosti, projektom EASTGATEH2V a Grant Agreement a nemá 

v tomto smere voči Prevodcovi žiadne výhrady. 
 
 

5. PROJEKT EASTGATEH2V A GRANT AGREEMENT 

5.1 Nadobúdateľ berie na vedomie, že Spoločnosť je beneficientom projektu EASTGATEH2V 
financovaného z programu Horizon Europe na základe Grant Agreement No. 101192335 
uzavretej s Clean Hydrogen Joint Undertaking. 

5.2 Nadobúdateľ sa zaväzuje: 
a) rešpektovať všetky povinnosti Spoločnosti vyplývajúce z Grant Agreementu; 
b) aktívne sa podieľať na implementácii projektu EASTGATEH2V; 
c) nepodnikať žiadne kroky, ktoré by mohli ohroziť oprávnenosť Spoločnosti ako beneficienta 

grantu; 
d) poskytnúť súčinnosť pri plnení notifikačných povinností voči Clean Hydrogen Joint 

Undertaking; 
e) dodržiavať pravidlá ochrany výsledkov a prístupových práv podľa Grant Agreement. 
5.3 Nadobúdateľ berie na vedomie, že zmena vlastníckej štruktúry Spoločnosti bola/bude 

notifikovaná Clean Hydrogen Joint Undertaking v súlade s Article 19 Grant Agreement. 
 
 

6. ÚČINNOSŤ PREVODU 

6.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami. 
6.2 Zmluva nadobúda účinnosť jej zverejnením. Zmluvné strany sa zaväzujú doručiť túto Zmluvu 

Spoločnosti do 5 pracovných dní odo dňa jej uzavretia. 
6.3 Účinky prevodu obchodného podielu podľa Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. 

odsekov 1 a 2 nastávajú voči spoločnosti odo dňa doručenia zmluvy o prevode obchodného 
podielu spoločnosti, ak nenastanú až s neskoršou účinnosťou zmluvy, nie však skôr, ako valné 
zhromaždenie vysloví súhlas s prevodom obchodného podielu, ak sa podľa zákona alebo 
spoločenskej zmluvy súhlas valného zhromaždenia na prevod obchodného podielu vyžaduje. 
 
 

7. ZAKLADATEĽSKÝ DOKUMENT A ĎALŠIE ZÁVÄZKY 

7.1 Nadobúdateľ týmto pristupuje k zakladateľskému dokumentu Spoločnosti v znení účinnom 
ku dňu účinnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si vzájomnú súčinnosť 
pri prípadných úpravách zakladateľského dokumentu Spoločnosti potrebných v dôsledku 
zmeny počtu spoločníkov. 

7.2 Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnúť si vzájomnú súčinnosť pri vykonaní zápisu zmeny 
v spoločníkoch Spoločnosti v Obchodnom registri. 

7.3 Náklady spojené so zápisom zmeny v Obchodnom registri znáša Nadobúdateľ. 
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8. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

8.1 Táto Zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky, najmä zákonom č. 513/1991 
Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov a je povinne zverejňovanou zmluvou 
podľa Zákona o slobodnom prístupe k informáciám (zákon č. 211/2000 Z. z.). 

8.2 Všetky spory vzniknuté z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou budú Zmluvné strany riešiť 
prednostne dohodou. Ak nedôjde k dohode, bude spor predložený na rozhodnutie príslušnému 
súdu Slovenskej republiky. 

8.3 Táto Zmluva môže byť menená alebo dopĺňaná len písomnými dodatkami podpísanými 
oboma Zmluvnými stranami. 

8.4 Ak sa niektoré ustanovenie tejto Zmluvy stane neplatným alebo nevymáhateľným, nemá 
to vplyv na platnosť a vymáhateľnosť ostatných ustanovení tejto Zmluvy. 

8.5 Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých Prevodca obdŕža tri rovnopisy 
a Nadobúdateľ obdŕža jeden rovnopis. 

8.6 Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na znak súhlasu 
ju vlastnoručne podpisujú. 
 
 
 
 
 
Za Prevodcu: 
V Košiciach dňa _______________ 
 
 
 
 _______________________________ 
 Košický samosprávny kraj 
 Ing. Rastislav Trnka, predseda 
 
 
 
Za Nadobúdateľa: 
 
 
 
V _______________ dňa _______________ 
 
 
 
 _______________________________ 
 [OBCHODNÉ MENO NADOBÚDATEĽA] 
 [MENO A FUNKCIA PODPISUJÚCEJ OSOBY] 


